
Mahragan Coptic - 2012 

Grad 7 and up 

 Letters similar to English 

A  a A A vowel pronounced as “a” in father 

B  b B 
V 
 

A consonant pronounced as  
I. “v” if followed by a vowel 

II. “b” if not followed by a vowel 

E  e E A vowel pronounced as “ai” in main 

Z  z Z A consonant pronounced as “z” in zinc 

I  i I A vowel pronounced as “i” in big 

K  k K A consonant pronounced as “k” in cook 

N  n N A consonant pronounced as “n” in nancy 

O  o O A vowel pronounced as “o” in not 

C  c C A consonant pronounced as “s” in savior 

T  t T A consonant pronounced as “t” in take 

U  u  A vowel pronounced as  

I. “v” if coming after a or b 

II. “o” if coming after o 

III. “e” in all other cases 

}  ] Ti A consonant pronounced as “tee” in teeth 

?  /  A vowel pronounced as “ee” in see 

W  w W A vowel pronounced as “oa” in throw 

R  r R A consonant pronounced as “r” in run 

<  ,  A consonant pronounced as “k” in Coptic origin words 

 

 Jenkem              or 

Makes the letter a Separate syllable 

 

; ~ 



 More Letters 

Q  q KH A consonant pronounced as in Arabic  “kh”  

H  h H A consonant pronounced as “h” in house 

L  l L A consonant pronounced as “l” in look 

M  m M A consonant pronounced as “m” in mother 

J  j J A consonant pronounced as “j” in junior 

P  p P A consonant pronounced as “p” in Peter 

V  v F A consonant pronounced as “f” in fan 

{  [ Ch A consonant pronounced as “ch” in Church 

X  x X A consonant pronounced as “x” in box 

Y  y Th A consonant pronounced as “Th” in think 

D  d Th, D TH as in then, (D in names) 

F  f F A consonant pronounced as “f” in fan 

G  g G, 
GH, 
NG 

A consonant pronounced as  

I. “g” if coming after e, i, /, u 

II. “ng” if coming after g, k, x, , 

III. “gh” otherwise 

"  ' Ps PS (both are pronounced) 

S  s Sh A consonant pronounced as “sh” in shake 

6 So it is the numeral 6 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 Part for memorizing  

Introduction to the Commentary 

In the name of the Trinity, one 
in essence, the Father, the 
Son, and the Holy Spirit. 

Qen ;vran ;n];triac : 

;noumooucioc : ~Viwt nem 

~Ps/ri : nem piPneuma 

eyouab. 

Morning Hours: 

O true light who gives light to 
every man that comes into 
the world. 

Piouwini ;nta;vm/i : 

v/eterouwini : erwmi 

niben : eyn/ou ;epikocmoc. 

Evening Hours: 

Hail to you O Mary, the pure 
dove who, for us, gave birth 
to God the Logos. 

<ere ne Mari;a : ][rompi 

eynecwc : y/;etacmici nan 

: ;mV] pilogoc. 

Conclusion of the Commentary 

Christ our Savior, 
has come and has suffered, 
that through His Passion, He 
may save us. 

P|,|c pencwt/r : af;i 

afsep;mkah : hina qen 

nef ;mkauh : ;ntefcw] 

;mmon. 

Let us glorify Him, and exalt 
His Name, for He had mercy 
on us, according to His great 
mercy. 

Maren];wou naf : ten[ici 

;mpefran : je aferounai 

neman : kata pefnis] 

;nnai. 

 


